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ABSTRACT

There is a literature in sociolinguistics which
theorizes‘that women tend'to.use the speech styles of higher
sociel classes more than meﬂ, i.e., tovtalk hoity-toity.
Because:the perceptioh of this pattern is coneistent Qith
traditional stereetybes of female behavior, we examine the
relationship between sex and speech to see if 1} the rela-
tionship exisﬁs, and 2) if so, why. Findings in sociolin-
guisticsfareftypicaily baeed on small,‘non-probability‘sam-

ples, or if a probabilitﬁ'sample, one of a small area."It
| is rlsky to generallze from such data. They‘also do not
permlt the klnd of multlvarlate analysis necessary to see if
"the correlatlon between sex and speech style is caused by
~one Or more other varlables; We make the analogy between
- leerning a prestige style of one's mother-tongue and iearn-_
ing a eecond language whefe the second language is that of
a wealthy_gfoup;- The obstecles to the mhltivariate enalysis
of sex and tﬁeAedggt;ggnof a prestige speech form are there-
by fembved. Data o§ bilihgualism in English émong French
mother—tb;gue.people in Montreal and Spanish mother-tongue
people in Puerto Rico are used. The evidence disconfirms

the hoity-toity talk and women theory.
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HOITY-TOITY TALK AND WOMEN®

A number of recent publlcatlons in sociolinguistics
have suggested that women tend to adopt, before men, a
speech style'characteristic'of educated, well-to-do people,
the "correct” or 'preStige“ style taught by the schools as
the standard which everyone should imitate, i.e., talking
"hoity-toity" (cf. Shuy, 1969a, 1969b; Trudgill, 1974: chap.
4; and Key, 1975'103-l05).‘ This paper'reviews the socio-

‘ lingulstlcs literature on the subject and puts the general-
ization to a test.

Soclol;ngulsts have observed a'cosrelation'between a
person's sex and hisvor her tendency to imitate the'speech
styles of certainusocio-economic classes. A direct causal
relationship between gender and speech style tends to be as-
sumed or implied. Multivariate analysis may show, however,
lthatﬁthis.relationship’ls»more plausibly'ekplained by_other
variables,’and is;fin fact, not a causal relationship. How-
ever, multivariate'analysis of the relationship of gender
and speech styles is not possible on sociolinguistic survey
data. Samples are small, often non-random, of small geo-
graphic areas, with little information on social background,
" and complex information on speech behav1or. We make the
analogy between learnlng the prestlge style of a language
and learning a second language where the second language

' learned is that of a wealthy, privileged group. All of
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these obstacles to .the multivariateranalysis of. this: rela--
tionship: are: thereby removed. There:are'large data sets.
including .a ' variable on bilingualism, which permit:detailed.
mnltiva:iateranalysis of . the question of whether sex makes.
any difference in the adoption of a prestige language. We
use public use samples of the 1971 Census of Population in -
Montreal and the 1970 Census of Population in Puerto Rico,
both.bilingual societies, to see?whetherrwomen-have-any in=--

trinsicwpropensity to adopt a prestige: speech form.

RevieW¢g£jthe Literatureg

‘The: researcher who .perhaps more  than any other:
‘sparked the receﬁt wave of'findings;that'women—adopt“éres~~
tigefspeeChfforms before men.is*W1lli;maLabov. Labov. (1966
312, 495,496; 1972a:243) found in the now‘classic study;‘*

The -Social Stratificationqgg:English‘ingéWfYork,Citx“that

there was an on-going process. of diffusion of standard Amer- -
ican English"formS‘doﬁn through each socio-economic stratum, .
replacing indigenous forms, known as- "Brooklynese,” and

that at each socio-economic. level; éxcept‘theﬂlowest, women:
tended to adopt the newuprestigeﬂ£orns&before:mén.

' Simultaneous to or'following Laboﬁ“s.work-in*REUﬁ-
York,.a numbér'of‘dther.sociolinguistsafound;the*same'pate:
tern. Levine and Crockett (1966) found that women in-a.
North Carolina city tend to.adoptuprestigeﬂspeech'forms bge'
fore men:; Wolfram (1969:78,215) found in.a study of black, .
inner'cityaspeegh-in.Detroit'that:theispeechJOf womgn.is.

closer. to'standard American English; i.e:, that of the
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white middle class, than that of men, and concluded that
women show a "greater sensitivity to socially evaluative
linguistic features" than meg. Grillet (1974:199) reports
that in rural villages in southern France "women appear to
be more senéitivé_than men to the idea of status and upward
social mdbility“ and conséquently preferred the higher pres-
tige speech form of standard French to the local romance |
dialect, Gascon. Key (1975:104) and Trudgill (1974:99) re-
porﬁ similar cases of Qomen preferring the standardAor urban
speech forms associated with higher social classes in_Ger?
many and Norway respectively. Cedergren (1973:19) in stud-
ies of the Spanish spoken in Puerto Rico and Panama also
found that women's speech tended tb be closer to the local
standard than that of mogt'men.

By 1969 Shuy‘(l969a) saw a pattern in the socio-
linguisticé litefature. He reviéwed a number of studies,
many predating Labov (l966). He cited the study by Fischer
(1958) iﬁ a New England village which showed that girls use
‘the formal, schbhol-correct 'ing' ending, as in "running and
juﬁping“ more often than_bo&s, who tend to use the more in-
formal 'in'-ending as in “rﬁnnin' and jumpin'."” This par-
ticular example of sex differentiation in the frequency of
use of standard/non-standard forms evokes the confrontation
between the untamed boyishness of a Huck Finn and prim sub-
missiveness of the girls of Hannibal, Missouri. The asser-
tion that women'adopt prestige speech forms before men is

closely related to emotionally strong, widely held
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stereotypes. about: male/female behavior. Another of Shuy's
(;9£9a)1refe:ences.is‘a chapter devoted to the speech. of

women inthtofJespe:sen's Language, Its Nature, Development

andlofigin (1922) . Jespersen (1946:56) a1so comments- on
women's spéech in'ailater book. According to him, young
women tend: to come away from. high schools in Copenhagen,
Speaking standard Danish more often than young men.

Labov- (1970, 1972;) has commented on the sex pattern:
in‘sociOPeconomic,speech,styles»sinéetthe~appearanceyof
Shuy‘s (1969a, 1969b) papers. Labov'(1972§:301;303) recalls.
Athe:work of.Louis Gauchat, an early 20th. century French. dia-
lectologistf who studied:the-borrowing of features: from
‘standard French, a prestige language, into. the:speech of
viilage£3‘in=romance—speaking»Switzerland. Women led the
_way‘in adopt;ng the prestige features.  As a counter-example
to the generalization that women. adopt language innovations
before-mén, Labov (1972a:303) offers the. case of a sound
change Qn.Martha's.VinQYa:d.in which men led the way in the.
more salient use of a dialeétical peculiarity of. the island.
This case, however,_is not.a counterfexample;té.thé general-
izationwthat'women-adopt coxrgct or prestige speech forms be-
fore men, since the inndvationﬂthe;mén adopted was non-

standard.

Counter-Examples to the Hoity-Toity Talk. and Women Theory

There are true éounter-examples'tq‘the.hoity—toity
talk and women theory. Labov (1970:27) notes that in the

poorest'socio—economic-stratum:in New: York City, the women



may have less awareness of what standard speech is than ﬁen,

and tend to conform less often to it. He attributes this
reversal of sex pattern in speech styles to social isolation
rather than any psychological differences from wealthier
women. Other writers provide similar éxamples of women lag-
ging behind men in adopting prestige speech forms. All of
these examples involve bilingualism and most, situations of
péverty, whethef the shared boverty of a developing region
or country or the relative poverty of beingipbor in an in-
dustrialized country. Jespersen (1922:241) cites a number
of societies where a:non—indigenous language has become the
language'of work in industry, trade, or government, and men
are more frequently bilingual in_this ianguage of work than
women.

G. Lewis (1972:11) in a study of language in the
Soviet Union found that men tended to become bilingual in
the schbol-taught'languages, such as Russian, before women.
There can be little doubt that Russian in the Soviet Union
'haé more prestige than hearly every other language spoken
theré. He thinks that the tendency of men to become bilin-
gual in the national language, and therefore, presiige lan-
guagg} before women, is a common pattern in.developing cbun-
tries. He attributes the difference between the sexes, like
Labov.(l97d:27) for the poor in New York City, to the social
isolation of women in such countries. Social isolation can

be construed as meaning less education, less opportuni;y for

-labor force participation, and a tra§itional orientation to-

ward concerning themselves with matters of home and family.
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" 0. Lewis (1968:188) finds much the same thing amoné Puerto
‘Rican woméh in New York City. The women tend to restrict
_theirzlives_to home and neighborhood and have less occasion
to learn and use English. Key (1975:136) notes a similar
pattern among Spénish speaking Chicaso women in the‘South-
west. | |
Nevertheless, if the theory that women are differen-
tially attracted to prestige speech forms is true, one would~‘
expécﬁ a tendency of'women to be more bilingual net of the
factors which help men to become bilingual, such as amouht
of education or labor force participation. One :eqént-socio-
linguistic study of biiingualism in Spanish among Indians in
Bolivia (AlbS, 1570?85-89) foﬁnd that while bilihgualism in‘
Spanish. was definitely more frequent for men than ﬁoﬁen
among the poorest and most rural people, in the more afflu-
ent claéses, women were as frequehtly bilingual in Spanish
as men. Given equality of education women would poss;bly

be more bilingual than men.

Egglanatibns_gg the Sex Pattérn in Language

What accounts for tﬁe observed sex pattern in speech
and'fhercounter-examples.to this pattern? There .are sev- |
erai plausible explanations, each deriving from common sense
or social science conceptions of the nature and importance
of gender roles. None of these, however, is much more than -
cbnjecture. |

The simplest explanation of the sex patte:n'in

adopting prestige speech styles is that there is_something_



inherent in the gender role of being a woman which induces
women to prefer prestige speech, i.e., gender role has a di-
rect effect. Trudgill (1972:182) has set forth the proposi-
tion that women are inhergntly more status-conscious than
men and thaﬁ'is why they imitate the speech of higher social
classes more readily. Cedergren (1973:19) explains the tend-
ency of the women she studied to use correct forms by Tudor
_(1971) who found that girls perceive status differences bet-
ter than boys. ‘The assertion in Wolfram (1969:78) that women
are more sensitive than men to "social evaluation" is appar-
ently a similar explanaﬁidn, as is Grillet's (1974:199) state-
ment that "women appear to be more sensitive than men to the
idea of status and upwar& social mobility."

' In this view, women are more narcissistic than men,
and the adoptlon of prestlge speech forms 1s just another
way of expressing a sex-role related need for self-adornment.
Being able to speak a prestige speech form may be viewed as
part of personalvadornment in a woman, like the cultivation
of physical attraétivehéés, chic in dress, poise, and good
manners, and rewarded in the same way: by personal prestige
and advantage in the marriage and/or labor markets. Lakoff
(1973) and Thorne and Henley (1976) suggest that women's
speech is an extension of gender role with women taking a
submissive role, part of which is ephancing themselves as a
valued object by sounding good. This is a conventional view
of feminine behavior (cf. Scully and Bart, 1973:1048). The
symmetrxcally parallel view of men is that they are stout,

happy, honest, unaffected fellows” somewhat put off with the

13




narcissism ané statquclimbing'of women. How does that song
from My ‘Fair Lady go?. "Men ‘are so homest, so historically
fai;...“ Misoéynist,.nenry Higgins, was, after all, a socio-
lipguist. Thére:may be more than just an undercurrent of
some old-timey stereotypes in the sociolinguistics litera-
tﬁre. N |

Ihe:e are explanations of the sex pattern in SES-
related speech styles which involve gender roles indirectly.
Shuy (lQGQa:B)-suggests there may be something-in the elemen-
tary school classroom situation, such as a female teacher, |
thatvfacilitates the language learning of girls more than
boys, producing a sex differential in mastery of the lan-
~guage(s) taught in the school. Whaﬁ.Shuy is ailuding to is
Mead‘s,(1949:chap.7) notion of aséymmetry-invsex<role devel-
opment: :the male child's need for a "second weaning)‘ a V
transfer of the significant other from mother to father.
‘Sexton (1969) has noted~that the predominance of ﬁomen ambng
school teachers makes a boy's "second weaning" more diffi-
cult. Sexton (1969) thinks that the wbman-schéoi teacher
tends to cause boys to reject the teacher, the school, their
| authority, and what they teach, including the “sténdard“ lan-
guége. A tendency of boys to pay lgss attention, to attend
school  less fréquently or‘po'drop,out of school sooner than
girls could easily produce a sex differential in the use of
ihe-school-téught standard language. |

Trudgill (1974:101) ieports just one such-example of
differenti&l'learning'in the West. Indies. Yo#ﬂg children,

'bbYs;andAgirls, started school speaking a common language,
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each sex using the same frequency of non-standard forms.
After six months of schoollng, both boys and girls had
learned to use non-standard forms much less frequently.'
gwwever, the:boys retalned a higher frequency of non-stand-
ard forms in their epeech'and,mimipked in ridicule the bet-
ter mastery of standard forms by the girls, an indication
of some rejection of standard 1angua§e as too feminine.
Other gender role related factors may also be at
work in the school, The tendency of females to be more fa-
clle than males in verbal learnrng is well documented. Mac-
COby‘and'Jacklin (1974:75) have reviewed dozens of psycho-
logical_papers dooumenting this tendency. Bartley (1970) -
reports a etudy which shows that girls are more likely than
boys ro_continue.with foreign language inetruction.in Amer-
ican.high schools, although it‘was not ascertained whether
thie'tendenoy was due to greater facility in verbal learning,
a tendencyito oelmore submissive to school authority, a high—
er tolerance for rote learning, or simply higher motivation
to learn. When glven a chance for equal schooling with boys,
girls may excel in verbal learning. When that'chance is de-
nied or discouraged, as ambng.the poor in industrial socie-
ties or in eoonomically less developed societies wnich may
~insist on a greater differentiation of sex roles, women may

lag. behxnd men ‘in adoptxng prestige speech forms.

Evidence of Bias in the Sociolinquistics Literature

Is there evidence of bias in the perceptlon of sex

dxfferences in the recent sociolinguistics literature? It
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appearSaeo.. Reference group behavior in the speech of women
is discusoed under the heading'of sex differentiation of
speech (cf; Labov,'l972a-344).. However, Labov, for example,
writes at length about reference group behavxor in the speech
of males without bracketlng it under the heading of "sex dif-
ferentiation" orvas “sensitivity to social evaluation."” 1In
fact, Labov's (1972b) discussion of the language of black
teenege youths in inmer oi;y‘peex groups . reveals severe pres-
. sure to conform to the speech apéropriate in that social con-
teit. Failﬁre tooconforﬁ may be freught with disgrace (Labov,
1972b'257). It just happens thaﬁ in this-eituation.the norms.
which have ?restlge are deflned in opp031tlon to the language
of the schools and white people in hlgher income groups, or
in the spe01al soc1olinguist1c use of the term, the "pres-
tige" q::sﬁahaafd languege.taught invschools.‘

© " Males, it turns out, are not all that resistant to
fashion. Labov-(1966€495) sees a general tendency of men»ln,_
New York to imitete-to'some extent ﬁhe-speech styles of lower
socioheconomic-groups in order to appear tough, to enhancee
their masculinity. 1In at-least some societies, men may lead.
women in adopting}new speech styles. Trudgill (1972) found
that the men of Norwxch, England were ‘ahead of the women ‘in
.adoptlng lower class speech innovations. Trudgill (1972)
ascrlbes thls tendency not to sensitivity to soclal evalua—
tion or prestlge but to a sensitivity to “"covert prestige,"”

his phrase for an admired Qorking»class swagger, which ap-

pealed to men for the reasons Labov (1966:495) suggests.
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Women in Norwich were shown to speak more "correctly™ than
the men. Yet Trudgill ignores the symmetry in his data and
states (1572:182) that women in our society are more status-.
conscious than men, generally speakiné, and are therefore
more awafe of the social significance of linguistic varia-
bles. The failure to recognize this symmetry in behavior
and to put only women down as responsive to reference.groupa
is evidence of bias. The generalization that men tend to
borrow the speech styles of lower socio-economic classes is
not as well atﬁested as ﬁhe generaliiation about the speech
reference group behavior of women.

We think there are several reasons to take another
look at the generalization that women tend to adopt, before
men, speeeh forms which are "standard" or "correct," which
are typical of the wealthy and educated. First, there is
the pOSSlblllty of a simple pro:ectlon of a male stereotype
of women, conceivably as a result of the interview situation
(cf; Behnef, Riesman; and Star, 1956). Secondly, there is
evidence of bias in the litereture: the matter of female
reference group behavior described as a sensitivity to so-
ciel evaluation whiie male reference group behavior in lan-
guage is not so characterized. Thitdly, there is no eXplane-
tion of the observed patterns, oniy speculation. What has
been observed is a pairwise relationship between the varia-
bles of sex and speech behavior. There'may be some causal

‘structure producing both effects. The assumption that sex

role causes speech behavior is an imputation of causality to’
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a correlation,~not necessarily ﬁarranted. Fourthly, many
‘findings in sociolingoistics are based on small, non-random
samples. It is risky to generalize from them to larger pop-
ulations. Those studies whlch are based on probabillty sam-
ples (Labov, 1966; Levine and Crockett, 1966) are_geographe
ically limited and again it is risky to generalizevfrom them.

Using Census Data on Blllnguallsm to Test the Hoity-Toity
Talk and Women Theory

_ The Canadian Census of 1971 collected lnformatlon on
the mother-tongue and current language ab111t1es of people.
‘The 1970 Census of Populatlon in Puerto Rico collected in-

- formation on whether people were able to speak English. By
restrlctlng the populatlon under study to native born Puerto |
Rlcans with at least one natlve born Puerto Rican parent, |
Spanrsh mother-tongue can be v1rtually guaranteed in every
case (Angle, 1976a 292, 1976b: chap 3). Public-use samples
of individual records are available from both censuses pro-
viding a large number of cases to analyze. Detalled multl-
variate analysis involving a large number of control varia-
bles is possible. Thus, if it can be shown that bilinguale
ism is the Same kind of SES (socio-economic'status)—oriented
reference grouo behavior as the adoption of a class.speech
style within a language, the hypothesis that women are'more
vready than men to adopt the speech of wealthler people can
‘be put to a rigorous test. This test consists of establlsh-
ing 1) that people of Spanish mother-tongue in Puerto Rico

and French motheretongue in Montreal regard speaking English
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as prestigious, and then 2) seeing whether women are more
likely than men to speak English net of ail the factors which
expose people to opportunities to learn English.

There are four possibie outcomes. After controls
for such relevant variables as amount of education and labor
force participation, sex may not have a‘statistically signif;
icant effect on bilingualiém in Ehglish. Even if the effect
is statistically significént,Ait may not be very large. Sta-
tistical significance is easy to achieve with a large data.
set. Even if the effect is both statistically significant
and substantial, it might show that either men or women have
a statistica;ly significant and substantial tendency to be
-biiingual. If it turns out that women have a statistically
significant and substantial tendency td be bilingual, net
of the control”variables;'théﬁ*it~cou1d be much more con-
vinciﬁgly argued that women have some kind of intrinsic need
to talk "hoity-toity“ than can be argued from the simple
pairwise correlation between sex and speech behavior. We
hypothesize that there is no such intrinsic relationship
between sex and bilingualism, i.e., we predict that when con-
trols are applied, sex will not have a substantial effect on
bilingualism. It may be Statistically significant, but the
size of the effect.is predicted to be negligibly small. The
simple way of stating our hypothesis is that when controls
are'méde'on the appropriate variables, sex and bilingualism
will not be meaningfully related, i.e., sex does not by it-

self make a difference in whether a person is more likely
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~ to be bilingua1.  Before turning to“the multivaiiate analysis
of data on bilinéualism it has to be shown that 1) bilin-
gualism. in a prestige language is the same thing:as trying

to speak in a prestige style, and 2) that speaking English
is prestigious for peéple of French mother-tongue in Mon-

treal and'Spanish mother-tongue in Puerto Rico.

‘The ‘Analo between a Monolingual's Using a Prestlge Style
-and a Blllngual‘s Using His/Her Prestige Language

Labov (1970:21) states that there is an essential
éqﬁivaleﬁce between bilingualism and knowledge of two or more
speech styleé, asso¢iated with social class, in the same lan-
guage. Of coursé, differgnt speech styles of the same lan-
guage have a great deal, perhaps nearly all, of their gram-
mar and vdcabulary in common. Actual linguistic differences
‘between speech styles may be slight, but nevertheless social-
ly important. Their use in particular types of social situ-
ations tends ﬁo become institutionalized; One styie is more
appropriate for giving a speech at échoOI, another'for yell-
ing insults.

Among bilinguals, use of their two languages may
~élso becoﬁe institutionalized in different social contexts.
Ferguson (1959) gives quite a few examples of bilinguals us-
- ing one language as a formal, "prestige" language, corrept
and proper, taught‘in scﬁogls and :gpoken more frequentl&vby
the upper classes, and the other a language used more fre-
quently'by the upper classes, and the other a language used

more frequently by the lower classes. Ferguson (1959)
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reports that :a bilingual will often deny knowing this second
language at a11.. Thus wholly difierent languages can be
used to fulfill exactly thg same Eocial functions as stand-
ard and non-standard forms of one language. Such a situa-
tion is called.'diglossiai by Ferguson (1959). Sociolin-
guists themselves often mix up thé matter of use of a pres-
tige style with a bilingual's use of or her prestige lan-
guage when asserting that women héve a tendency to adopt a
prestige speech'form.' Gaﬁchat (1905) , Albb (1970); Trud-
gill (1974), and Grillet (1974) have already been cited as
pointing out that women tend to prefer their prestige lan-
guage. | | ' |

A One of ‘the clearest cases of bilingualism in two
-1an;ua§es ofidifferent amoupts pf“pfgstige resembling SES-
related séeech styles is bilinguaiism in Spanish and Guarani
in Paréguay (cf. Burling, l970:10b-101; Rona, 1966; Rubin,
1968). Historically, Spanish is the mother-tongue of the
elite, the Spanish coﬂquerors and:their descendents, the
language of the school, intellectual life, written communi-
cations, and formal, polite conversation. Guarani, an
Amerindian language, survived because the Spanish were nu-
merically.few and intermarried with Indians. Guarani is
the language of informal, intimate talk. Although there are
Spanish monolinguals, about 8% of the population, and a large
number of Guarani monolinguals in the country, about 40%,
most of the population, 52%, are bilingual in both languages

and separate the institutionalized contexts in which the two
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g 1anguages are used (Rubin, 1968: 14)..’Thus to insist on

speaking Spanish in familiar, homey Situations where Guarani
- is usually;used would be defined as:too formal, hoity-toity,
too'high class to be.appropriate, if the people are'bilingual.

_ Conversely, use of Guarani in formal discourse, although en-

-.-couraged to some extent by the government 31nce Guarani 1s

uniquely Paraguayan, would tend to be_perceived as inappro-
v priate,reven“possibly vulgar (Rubin,-1968-chap 4). There is
a difference in prestige between the two languages. .Rubin,
(1968: 111), in fact, found that Guarani tended to be the lan-
j guage of men with men; Spanish the language ‘men tended to use
with women, and.women preferred.

| We are not asserting that the use of two languages

. ia as contert-specific among French mother-tongue: people in

’ Montreal or Spanish mother-tongue'people in Puerto Rico as

' in Paraguay. For most, it probably is not. it]is enough to
show that where prestige differences exist between languages
in a bilingual sooiety,vthe use'of.the two different lan--
guages tends to become institutionalized according to social
situation, just as between SES-related speech styles'in a
monolingual soc1ety. |

| | ‘But<is there a prestige difference between Bnglish
-and French in the Montreal metropolitan area- and English and
1 Spanish in Puerto Rico? There are +two ways of establishing
such a prestige difference. One wayfiS'to ask whether there
»is such a difference. Another is to show‘that the language

characteristics of the wealthy acquire the prestige of
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established wealth, i.e., the prestige‘of wealth rubs off on
the language of the weélthy (cf. Labov, 1970:31). The story
that Castillian Spanish pronounces an 's' as a ‘'th' because
People once imitated a popular king of Castille who lisped
illustratgé the point, even if the story may be apocryphal.
Lﬁmbert, Hodgson, Gardner, and Fillenbaum (1972) in
an experiment on Montreal people involving a "matched guise,"
that is, %he tapé reéorded voiceslof flawless bilinguals
speaklng 1n English and French, show that French Canadians
rated these people as being more de81rable when they were
speaking English than when they were speaking French, an indi-
cation that speaking Eﬁglish is prestigious. Lambert, Hodgsam,
Gardner, and Fillenbaum (1972:301-304) show that the relative
prestiée of different income groups is projected on to lan-'

. guage characterlstlcs to the extent they are correlated with

income groups. Epstein (1966 222) in a dissertation on at-
"titudes toward learning English in Puerto Rico states that
"one need merely speak English fluently to persuade people
that heiis educatgd and éf more than average means." Ep-
stein (1966:53) also observes that speaking English has
some snob appeal for the wealthy in Puerto Rico, that many
parents are willing to pay money to have their children ed- :
ucated in private schools in order that their children be
taught English more effectively than they would be in the
public schools (Epstein, 1970:79), and that there is some
risk of bilingualism in English becoming a class barrier

that might separate rich from poor (Epstein, 1966:222).

Wagenheim (1973:103) suggests that English enjoys prestige
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in Puerto Rico bgcause of its "monetary value." 1In‘both Mon-
treal and Puerto Rico, not only dé“English mdther-tongue
people have substantially higher incomes than Spanish mother-
‘tongue people in Puerto Rico, or French mother-tongue people
in'Montreél, but among Spanish or French mother-tongue people,
bilinguals in English are substantially wealthier than mono-
linguals (cf. Lieberson, 1970:167-175} Angle, 1976b:chap.5).
There is thus both strong direct and .indirect evidence that
abilityAto speak English is prestigious for,Frenéh mother-
tongue people in Montreal and Spanish*mother-tongue%people

in Puerto Rico and that bilingualism in English is the same
kind of-speéch.behavibr as knowledge and use of the speech

B¥yles of wealthy people in monolingual societies.

.Data,'Variables} and Methods
 The sodrcesvof data are avpublic use-sample of 27,433

cases drawn from individual records of the 1971.Canadian Cen-
sus in the Montreal metropolitan area (cf. Canada, Statistics
Canada, 1975) and a public uée_sample of 27,068 cases in the
'Fsﬁate characteristics" file drawn from individual records of
the 1970 Census of Population in.Puerﬁo-Rico conducted by

the U.S.ABureau of the Census (1972b). The~canadianvCensus
in 1971'asked.threeAquestions~onAlahguage: mother~-tongue,
. language used in the home, ‘and ability. to speak Canada's two
officiaivlanguages, French.and English. In nontrégl only
. people of French mother-tongue, speaking French in the home
 are'studied.A This population is divided .into two sub-popula-

tions, thosé between 10" and 19 years of age, -and thOse.oldEr;
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There are 3,548.people in the 10-19 year o0ld Montreal sam-
Ple, and 10,942 in the 20+ year old sample. The 10-19 year
olds are singlgd out for detailed examination because these
are the years of fapid learning of a second language and the
adoption of adult roles, or ptocess which might be related
to which sex becomes bilingual in English. 1In Puerto Rico,
qnly native born Puerto Ricans with at least one Puerto
Rican born parent are studied. This restriction is ﬁade to
insure Séanish mother-fongue. People in Puerto Rico are
also divided into two groups: the 5,480 céses 10-19 years of
agé, and the k,360 people 20+ years of age, a 50% sample of
cases available in the file.

The principal variable of interest is bilingualiém.
It is a dichotomy in both censuses. A 'yes' answer to a

census question on ianguage abiliﬁy usually indicates only

| a minimal ability in the language (cf. Angle, 1976b:chap.3).
Thése census éuéstions on ability in a language do not meas-
ure degree of.facility, only whether a person is minimally
able to speak it or not. The control variables included in
the analysis are age, education, labor force status for
those,20+ in age, school attendance for those between 10 and
19 in age, and for people in Puerto Riéo, other contexts of
exposure to people speaking English, whether they had been
to the U.S. mainland for six months or more in thekpreceding
five years, or whether they.had-served in the agmed forces.
For Puerto Ricans aged 10 to 19, the control was for living

in the-U,S. only.
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Age is considered as a- controlnvariable since .it .
mightvconditidn.the felatiqnship:between~sex and Silingualx
ism¢a~Theﬁthebry that women: adopt prestige speech: forms as
se;ffadornmént4sugge3t8-that youngef women would exhibit -
this:behavior.more.than-older&women;n:Labov.(1973) put. this-
hyﬁotheéis,fofward. Educationuis-ihcluded as a: control var-- -
~iable since it is prdbébly the most: important factor in ex-
plaining bilingualism in thefindividﬁai:mfThe*hypothesis:s;'
that.possiblefséx.differenceswin adopting' prestige speech--"
~ forms is dﬁe to theuwajnghe sexesxrelate:to=education,has'~
been»sgggested:by Shuy (1969a) and:Trudgill (1974:chap.4).

Labor. force status is inciudédvas a.control variable for .

g'people 20 years of age or older- 81nce ‘there- mlght be on the . - .

.job or job-related second. language .learning. . Because,there o
are more men. in the labor force than.women, - this possible.
source 6f.lénguage-1earningvmight?makexmén~appearf#o be mbrevnw
ready>to becomewbilingda1~thanatheyxare;~,U:ban{residehceu;
waé used as a:control for people in Puerto Rico since it -
may prediSpoSe.pebple.to be bilingual. . | | |
The contingency- table:is.used:to partialioﬁtzthe;efeffﬁ
-fects of»controls&atiables_onjtheﬁsex-BiIinguaiism~relatibn- v«
| ship; Many - of the“control~Variab1es¢areanomina1;gndmthisnnv
method - of mnltivarlate analysxs is sultable. - Tables too:~ .-
.large to percentage and. read: are generated,: however.. - Log- .+
linear~analysis has to be used:to interpret the tables.:
- pDavis = (1974) " and ‘Goodman : (1972, 1973) ‘are.-good -introduc-. -

tions. to the: technique.-? Log-linear:models:are:sets: of .
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contingency tahle marginals froh which expeeted frequencies
for table cells ean be generated. The usuel way to desig-
nate a marginal, referred to as a 'term,' is to assign a
letter to each variable, such as: A=Sex, B=Bilingualism,
C=Age, D=Urban/Rura1'Residence, E=Education, etc. A elump
éf lettersAtogether such as ACD indicates that the three
variables Sex, Age, and Urban/Rural Residence and all their
ihteractions are being»used to generate expected frequencies.
The particular marginals hsed to generate expected frequen-
cies'correspond to hypotheses about what explains variation
1n the frequencles. The way to test for the significance of
a particular term is to generate expecteds w1thout it, then
w1th lt,,and compare the chl-square measures of the fit to
the actual data. The difference between the chi-s@uare of
the first model and the chi-séuare of the second model is
iseself a chi-square statistic distrihﬁted with the difference
of the degrees of freedom of the two medels. This chi-square
of the dlfference is used to test the statlstlcal signifi-
cance of the term under examxnatlon, in this paper, the Sex-

Bilxnguallsm}term.

Results ’
Table 1 shows the percent bilingual in Engllsh by
sex for the four groups under examlnatlon. French mother-
tongue people in Montreal and Spanish mother-tongue people
in Puerto Rieo, in twe-aqe groups, those 10 to 19, and those
20 and older. Of these four groups, only the 10 to 19 year

olds in Puerto Rico show more females than males able to
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speakiEnglish; ‘The boys and glrls A Montreal are almost
exactly. even in thelr ability to speak Engllsh. The men in
Montreal and Puerto Rico have ‘a- hlgher frequency of: bllln-‘
_guallsmathan.do the-women. On the’face of it, this'ev1dence
discbnfirﬁs.the theory that women pick.up'prestige speech
forms-beforefmen. This. pattern is found only for 10-19: year
olds in Puerto Rlco.

However, the theory may yet be rescued if it can be
showh‘that women would have a higher:leveliof bilinguallsm '
. than meneif.they‘experienced'thevsamehoppertunitiee and in-
centives*as menrto learn;Eninsh.. It'may?bey if the hoity-
_'teity talkﬁandawbmen theory isftrue;uthat beihgra womah';tj;_;;
self'isJa.plus in adopting a prestige speech form, but theref
may be some. minuses fer.wemen in becoming biiingual;if women
are_greatly'disadvantaged vis a vrsamen.. Women may, for ex-
'ahpie,_have“lower 1eyels of education, and probably;ylower
labor force participatien4rates; factors which may provide
opportunitiee’and'ihcentiyee~te become bilingual. Thua,
after controls forvsech variableS‘have'beeh‘madeﬁ-we would
expect,'if theftheory that women~haye somefintrinsic.attracf1
tion to.. prestlge ‘speech forms  is true; that bezng female
'would have a net: posxtxve effect on belng blllngual. Is
there*a;ggg;p031t1ve‘effect? If~1tll§ there, is it statis-—

" tically significant, and if statistically significant, is
. it big? |
Oertstrategy is towadd;controirvariablee to-eee'what§

happenSfto;the'SexeBilingualiamwrelationshipfafter-each
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control variéﬁle or set of control variables is added. These
results are presented in Table 2. They show that aﬁong Span-
ish mother-tongue people in Puertb Rico, with all-controls
applied, the relationship between ééx and bilingualism is

not important regardiess of it$ direction._ There is no rela-
- tionship between sex and bilingualism for 10-19 fear olds in
Montreai._ Among older French-mother-tongue people in Mon-
treal,'theré is a substantial, important relationship be-
tween being-male and being bilingﬁal. The long and the

shor£ of it is that ﬁhe effect which was soqght: a net tend-
ency of women to be bilingual in English, i.e., to adopt a

prestige speech form, was not found.

Conclusions

A large literature has apéeared in soéiolinguiétics
-on the tendency of women to adopt the language styles char-
acteristic 6f'wealthy péople, ways of talking‘taught as the
co:rect'standard in the schools, i.e., to talk "hoity-
toity.” Much of this literature, for understandable rea-
sons, is not based on probapility samples of the size of
census public use samples. We have attempted to test the
generalization about hoity-toity talk and women by making
the analogy between a speech style distinctive of'kealthy,
- people, something which may take cdmplex classificétion by
- a trainéd linguist to deﬁect, and a wholly different language
of a group with a higher average income level. We defend
this analogy by pointing oﬁt functional similarities and

establishing that in bilingual societigs where mother-
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tongue i8: correlated with 1ncome there is a prestzge differ—
ence between-the languages. AR -
TOnce'made;-the.analogy5permits a rigorous test:with-
»'multivarieteuanaiysietof large;data’sete-ofﬁtheWtheoty‘about.
hoity-toity talk.and women. The‘analysie“disconfitms“that |
theory.» We f;nd that adult ‘men .in. Montreal: tend. to be’ more
-bilingual than,women evenqnet”offthencontrol»variables, Ten to
nineteen;year‘oldsnintMontreal;;howe#erfahaveanowsexapattern”
tin'theiflbilingualism;n Controls@wiped@out*any:relationship'
hetween ‘Sex and bxlxngualism in:Puerto" Rico. While our hy-
pothesis that there is no intrinsic: tendency ‘for: either. sex
to- adopt .a prestige :speech: form before the’ other Ls neither-
‘conflrmed nor-disconfirmed, -‘we..think our. findings" provxde a
“basxs'forca;crxtlcal_reassesement:oftthewsocxollngulstlc lit-
erature»on&theérelationshipfbetween&SexwandAprestigerspeech |

forms.



Table 1. Percent Distributions and Percent Bilingual

Spanish Mother-Tongue French Mother-Tongue
People in Puerto Rico People in Montreal
'10-19 yeai:a 20+ yearb 10-19 year® ‘ 20+'yeard
olds : olds olds olds
$ dis- & bi- % dis- % bi- & dis- & bi- % dis- % bi-
tri- lin- tri-. 1lin- tri- lin- tri- lin-
bution gual bution gual bution gual bution gual
Sex .
male 51,1  37.1 - 48.6  45.3 50.4 24.2 47.4 61.1
female 48.9 43.2 51.4 38.0 49.6 23.8 52.6 39.8
4 100.0 | 100.0 100.0 ' 100.0
Bilingualism : A :
yes . 40.1 @+ ~ 4l1.5 * 24.0  * 49.9 *
no 59.9 LI 58.5 * 76.0 - * 50.1
' 100.0 ' 100.0 100.0 100.0
Age ‘
10-11 21.0 25.4 * *  21.5 8.5 * .
12-13 , 20.6 35.0 * +  21.0 14.1 * .
14-15 - 20.8 41.6 * * 20.7 21.1 * *
16-17 ' 19.8 47.0 * * 19.4  36.2 * *
18-19 17.8 53.7 . » 17.3  45.2 » .
- 100.0 . 99.9
20-29 . * 28.8 51.7 ) * * * *®.
30-41 e * 24.8  51.8 . b * *
42-55 * * 22.4 39.4 * * * *
56+ * o 24.0 20.8 * * * *
o ' 100.0
20-26 * * * * * * 20.0 52.3
27-36 * * * * * . 23.5 49.2
37-49 . * * ® * * * 25.6 52.8
50+ . '. * * * * 30.9 46.5

100.0



Table 1 cont..
Spanish'Mother-Tongue" French Mother-Tongue
People .in Puerto Rico - People in Montreal.
10-19 year 20+ year. 104195year , 20+- year .
- . olds- olds : olds ‘olds
t°dis- % bi- $ dis- %:bi=-- % dis- & bi- % dis- & bi-
tri- lin- ~tri-- lin--  tri- lin- tri- lin-
| bution gual bution gual.. bution gual bution gual
Urban/Rﬁral; | ‘ | |
Residence | - |
 urban , 49.9° 50.5  60.0. 51:6: N
rural ©50.1 29.7 40.0 26:4° * 3 *
’ 1100.0 100.0 '
Education
no schooling. - | o | | L
- thru 5th grade- 31.9. 18.7 * *o x o v
6th grade -thru - B | |
8th 7 33.6 36.0 LA . *® *
9th grade .+ 34.5 63.8 * L "
. o 100.0
" no- schooling : ‘
thru 4th grade * * * *- 7.6 1020
5th grade thru _ N ' o
8th i * * S o® * _4304‘, 12.3
‘grades 9,10 - * * o o~ 26.9  25.8
grades 11+ £ s o 22,1 49.7
| - 100.0-
" no. schooling ‘ e e . : * *
thru 2nd grade * * 1931, 327 o * *
' 3rd:grade thru - ' _ . : S e
5th grade * ® - 20.8. 12.4° LR ® o
6th grade.thru: o o : | ’ - ;
vgthggrade * * 24.1 .39;0£ * * . o *
10th grade thru e | |
gradg 12 , L * 236 73.1° x % |
some.college + * * 12.3  94.6 vt

99 0;9 S



Table 1 cont.

Education
no schooling

Spanish Mother-Tongue
People in Puerto Rico

10-19 year 20+ year
olds olad
'8 dis- & bi- % dis- & bi-~-
tri- 1lin- tri- 1lin-

bution gual bution gual

French Mother-Tongue
People in Montreal

10-19 year
olds

20+ year
olds

% dis- % bi-
tri- 1lin-
bution gual

% dis- % bi-
tri- 1lin-
bution gual

" thru 4th grade * * ® * * * 7.9 26.0
Sth grade thru
8th grade * * * * * * 37.1 35.0
grades 9 and 10 * * * * * * 22.6 54.0
grades 11 and 12 * * * * * * 21.6 65.9
. 'grade 13+ * * * * * * ~10.9 77.9
‘ 100.1 '
School Attendance
yes 78.5 43.8 = * * 78.9 22,7 = *
no 21.5 26.4° ok * 21.1 29.0 * >
100.0 ’ 100.0
Having Lived on U.S.
Mainland for 6 months+
in previous 5 years '
yes 4.8 66.7 * * * * * *
no . ‘95,2 38.8 * * * * *
_ 100.0
Having Lived on U.S.
Mainland for 6 months+
in Previous 5 years, or,
Having Served in Arme
Forces
yes * * 19.2 68.6 * * * *
no * * 80.8 35.1 * * * *
100.0
Labor Force
Participation
yes 44.3 56.2 * 56.1 59.5
no * 55.7 29.9 * 43.9 317.7
100.0 100.0 '
Ay=5,480 CN=3,548
by=6, 360 ; dx=10,942




Table 2. Comparison of Several Log-linear Models to Test Signif-

icancequ Sex-Bilingualism Term.
People in Puerto Rico and French Mother-Tongue People

in Montreald

Spanish Mother-Tongue

1.
2.

3.

4.

5,

Variables in TablesP
Sex - :
Bilingualism
Age '
Urban/Rural Residence®
Education |
School Attendance

" Having Lived on. U.S.
Mainland for 6 months
or more in previous 5
years9

Having Lived on-U.S..
‘Mainland for 6 months
or more in previous 5
years, or, having
served in armed.forcesh

Labor Force Participation
| 2

Models (fitted marginals) X

Puerto Rico, 10-19 year olds

ACD BC BD ' 34

ACDBCBDAB 16

Sex-Bilingualism interac-
tion term, AB (model 2 vs.’
model 1) . 18

ACDEFG BC BD BE' BF .BG. 197

ACDEFG BC BD BE BF BG AB 189.

Sex-Bilingualism interac-
tion term, AB (model 4

vs. model 3) . 8

Puerto
ACD. BC BD . 82"
ACD BC BD AB - 26

-sex-Bilinguaiism-interacsw,

tion term, AB (model 6 vs.
model 5) o :

56 .

Code
Letter

A

5 MO 0O W

e

i .
agd

14
13

230
229
1l
Rico, 20+ year

11
10

pk

<.5
<.5 .

<.001
>.5

>.5 .

<.001

olds
<0A5
<.5

Number of
Categories®

2
2

4’5d .

2 .

3,a,s%

2

 2
lambda

-.10

1

adjustec®
partial r-equare

«512

.036

.654



7.
8.

9.
10.

1l.

12,

13.
14.

?able.2 cont. -

Models (fitted marginals) X df'
ACDEHT BC BD BE BH BI 332 309
ACDEHI BC BD BE BH BI AB 332 308

Sex-Bilingualism interac-
tion term, AB Model 8 vs.
model 7) 0 . 1

p

<.5
<.5

>.5

Montreal, 10-19 year olds

ac BC T 5
AC BC 2B o 4 . 4

Sex-Bilingualism interac-
tion term, AB (model 10

vs. model 9) ‘ : 0 1
ACEF BC BE BF - 51 71
ACEF BC BE BF AB -~ 51 70

Sex-Bilingualism inter-
action term, AB (model 12 '
vs. model 11) . 7 0 1

- Montreal, 20+ year olds

AC BC - - s10 4
AC BC AB 16 3

: Sex—Bilingualism interac-

- tion term, AB (model 14 -

15.
16.

vs. model 13) 494 1

ACEI BC BE BI 423 71
ACEI BC BE BI AB ' 154 70

‘Sex-Bilingualism interac-

tion term, AB (model 16 '
vs. model 17) . 269 , 1

>.5.

<.5
>.5
>.5

>.5

>.5

 <.001

<.001

<.001

<.001

<.001

<.001

lambda

-.01

-001

-001

-021

: -019

adjusted
partial r-square

0.0

0.0

0.0

«957

.631

a'rhere are 5,480 people in the sample of 10-19 year olds in Puerto Rico, and
6,360 in the sample of 20+ year olds in Puerto Rico, as well as 3,548 in the
Montreal 10-19 year olds, and 10,942 in the 20+ year old Montreal sample.

be a variable does not appear in a model, it is not in the table to which the

model is fitted.

cMany of the variables are amenable to @ichotomization.

Continuous variables

such as age or amount of education were divided into three or more categories




1 Table 2 cont.

~ to allow for the posslbllity of non-linear: relationships with bilingualism. Cut-
off points on education and age are not the same between ‘the different . comparxson
groups, since the cut-off points were chosen to- maxxmxze the variance ‘on each
variable for each population. _

dThe 10-19 year olds were divided into five two-year age groups. The older.
groups were divided into four~age _groups in ‘a way Whlch maximized: the var-_
1ance of the variable.

Urban/ruralfresidence is a conﬁrol variable only for people in PuertO‘Rico.v
fAmong'the 20+ year olds, a five category-breakdown on education is used. Since:
education is highly correlated with age among 10-19 year -olds, a’rougher break--
down on education was necessary: 3 categories for 10-19 year- olds from. Puerto .
Rico, 4 categories for 10-19 year olds from Montreal.’ - ‘

' gThxa varlable is deflned only for 10—19 year olds in Puerto Rlco.
hThis varxable is defined only for 20+ year olds in Puerto Rico.
imaxxmum likelihood ratio chi-square o

Jdegre’es of freedom:

ksignificance level of the chl-square

llambda, -an ANOVA-type statistic, computed from logged frequenc1es in marginals
of table, measuring effect of being in a particular category. Sign of statis-:
~ tic is determined by order of categories. In this case a '+' indicates a tend-
.. ency of females to be bilingual; a '-' a tendency for males to be bllxngual.

adJusted part1a1 r-square = (X /dfo xl/dfl)/(x /af ), where Xy is chi-square: of

model without the term and X, is the chi-square of the model with the term and
so on for the degrees of fre&dom, df _ ,
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